Format appalto d’opere
Bozza – Soggetta a revisione

CONTRATTO D’APPALTO
Il presente contratto di appalto (il “Contratto”) viene stipulato
TRA
[bookmark: _Hlk118988720]La Sardegna Resorts S.r.l. – Società Unipersonale con sede legale in Arzachena (SS) località Porto Cervo, Casa il Ginepro 1/a, C.F. e Partita IVA n. 03873060960 (codice univoco fatturazione elettronica 4X1D2P4), in persona dell’Amministratore delegato Sig. Mario Ferraro (di seguito, “SR” o la “Committente”);
E
La società XXXXXXXXXXXXXX, con sede legale in XXXXXXX (XX), via XXXXXXXXX, Partita IVA n. XXXXXXXXXXXXX, in persona del Sig. XXXXXXXXXXXX, quale legale rappresentante/titolare dell’impresa (di seguito, l’“Impresa” o l’“Appaltatore”).
PREMESSO CHE
· SR, è proprietaria del Conference Center di Porto Cervo all’interno del quale è previsto il rifacimento della cucina professionale polifunzionale e locali connessi tra cui magazzini derrate alimentari e plonge;
· SR intende commissionare all’Appaltatore le attività di realizzazione su misura e  fornitura in opera delle attrezzature specifiche di cucina, plonge e magazzini, oggetto del presente contratto, ed ha intenzione di procedere all’affidamento, a favore dell’Appaltatore, di un appalto “chiavi in mano” e dunque omnicomprensivo di tutte le fasi relative alla fornitura, realizzazione, consegna, installazione a perfetta regola d’arte e collaudo delle attrezzature stesse;
· l’Appaltatore è una società specializzata nell’esecuzione delle attività previste dal presente Contratto e conosce le opere che le sono affidate, nonché i luoghi, le modalità e le condizioni di esecuzione di tali opere; conferma di aver effettuato tutti i controlli necessari; di aver accertato le condizioni locali e tutte le altre circostanze di fatto e di diritto, sia generali che particolari, e tutti i relativi rischi e obblighi, senza esclusioni o eccezioni, che possano aver influito sul calcolo del corrispettivo; e di considerare i suddetti elementi accettabili e tali da ritenere i prezzi concordati remunerativi sotto tutti gli aspetti e i lavori da realizzare;
· l’Appaltatore ha manifestato la volontà di eseguire le prestazioni di cui sopra, senza alcun vincolo di esclusiva, in forma autonoma ed indipendente, in favore di SR, secondo gli elevati standards qualitativi propri di SR e della normativa vigente in materia;
· l’Appaltatore – a conclusione di un accurato esame dei Lavori, dei luoghi e del Progetto (come infra definiti) – ha dichiarato di possedere l’organizzazione e la capacità tecnica, di essere qualificato, nonché di avere la specifica competenza ed esperienza, idonei a garantire, in condizioni di completa autosufficienza, con assunzione dei rischi e delle relative responsabilità, la realizzazione di tutte le obbligazioni previste a suo carico nel presente Contratto, dichiarando altresì di possedere tutte le autorizzazioni richieste dalla normativa vigente e tutti i requisiti necessari per eseguire i Lavori; le Parti intendono finalizzare con il presente Contratto gli accordi intercorsi e regolamentare, altresì, i termini e le condizioni dell’appalto dei Lavori. 

Premesse e allegati
Le premesse e gli allegati formano parte integrante e sostanziale del presente Contratto. 

Oggetto. Direzione dei lavori e Coordinamento Sicurezza
[bookmark: _Hlk188009914]2.1.	SR conferisce all’Appaltatore, che accetta, l’incarico di eseguire a regola d’arte i lavori, relativi ad un appalto “chiavi in mano” per la realizzazione e fornitura, consegna, installazione, collegamento, collaudo e prima accensione delle attrezzature specifiche di cucina, plonge e magazzini (i “Lavori”) come individuati nel progetto e nel preventivo allegati al presente Contratto quale Allegato 1 (il “Progetto”) e Allegato 2 (“Offerta”) che costituiscono parte integrante e sostanziale del presente Contratto e Allegato 3 (“Cronoprogramma”) (come infra definito). Si specifica che l’installazione avverrà all’interno di un’area di cantiere.
Restano escluse le prestazioni che vengono parimenti dichiarate non comprese nel Progetto, che saranno a carico di SR, tra cui l’ottenimento dei necessari titoli abilitativi, la direzione lavori, la responsabilità del coordinamento della sicurezza e la disponibilità degli spazi necessari oggetto dei lavori.
È espressamente pattuito che sono compresi nell’appalto oggetto del presente Contratto tutti i lavori, le prestazioni, le forniture e le provviste necessarie per dare i Lavori completamente compiuti e secondo le condizioni stabilite dal presente Contratto, nonché dal Progetto.
L’Appaltatore è consapevole, tenuto conto di ciò, che l’esecuzione delle Opere affidatele può essere soggetta ad esigenze derivanti dalla contemporanea esecuzione di altre opere da parte della Committente o di altri soggetti nello stesso cantiere.
[bookmark: _Hlk188009998]2.2.	L’Appaltatore dichiara e garantisce alla Committente di disporre della perizia, dell’esperienza, dei mezzi tecnici necessari per la completa e corretta realizzazione dei Lavori, nonché di risorse, personale ed attrezzature idonee a garantire la corretta e puntuale esecuzione dei medesimi e l’organizzazione delle attività di consegna, trasporto e custodia delle attrezzature prima e durante la loro installazione.
2.3.	L’Appaltatore si impegna ad eseguire i Lavori con organizzazione dei mezzi necessari e con gestione a proprio rischio dell’art. 1655 codice civile, a regola d’arte in conformità al Contratto e alla Legge Applicabile. Ai fini del presente Contratto, con il termine “Legge Applicabile” si intende qualsiasi norma, comunitaria, nazionale e locale (ivi compresi gli standard e i regolamenti tecnici), nonché ogni provvedimento amministrativo o di altra natura applicabile ai Lavori e al Contratto, incluse tutte le norme pubblicate e approvate alla data di sottoscrizione del Contratto, anche ove non ancora recepite o entrate in vigore, ivi compresa la decretazione governativa d’urgenza poi non convertita in legge.
2.4.	La Committente ha nominato la società C & W (U.K.) LLP (“Cushman&Wakefield o C&W) quale Project Manager (PM). Il PM ha il compito di:
i. Monitorare la coerenza complessiva della pianificazione e programmazione dell’appaltatore con gli accordi contrattuali;
ii. Organizzare e condurre sopralluoghi regolari del sito durante la costruzione;
iii. Monitorare le attività di costruzione in corso per la conformità ai requisiti contrattuali, ai documenti di costruzione, al budget e al programma;
iv. Verificare i certificati di pagamento intermedi, collaborando con il “Direttore dei Lavori” in relazione agli accordi contrattuali;
v. Gestire le fatture in collaborazione con l’Ufficio Tesoreria del Cliente;
vi. [bookmark: _Hlk188007641][bookmark: _Hlk188010026]Rilasciare il certificato di accettazione preliminare (“PAC - Preliminary Acceptance Certificate”) dei lavori alla data del certificato di Regolare Esecuzione dei Lavori;
vii. Monitorare l’aggiornamento e la chiusura della snag-list da parte dell’Appaltatore;
viii. Coordinare i professionisti coinvolti nella raccolta della documentazione finale;
ix. [bookmark: _Hlk188007652]Rilasciare il certificato di accettazione finale (“FAC - Final Acceptance Certificate”) dei lavori alla data di svincolo delle ritenute di garanzia;
x. Coordinare e verificare la dichiarazione finale dei costi.
2.5.	La Committente ha nominato l’Ing. Danilo Cannas quale Direttore dei Lavori. Il Direttore dei Lavori ha il compito di:
i. curare ogni adempimento necessario alla richiesta ed ottenimento delle autorizzazioni e i necessari titoli abilitativi;
ii. verificare la conformità dei Lavori in itinere e definitivi alla regola dell’arte, nonché al Progetto, alle autorizzazioni secondo la Legge Applicabile e al Contratto;
iii. redigere gli stati di avanzamento lavori (“S.A.L.”) in conformità al Cronoprogramma (come infra definito) e, più in generale, curare la contabilità dei Lavori;
iv. provvedere a ogni adempimento necessario, ivi inclusa l’eventuale predisposizione di soluzioni progettuali in relazione ad ogni problematica che dovesse insorgere, per consentire la regolare esecuzione di eventuali variazioni e/o aggiunte in corso d’opera;
v. effettuare la Verifica dei Lavori (come infra definita) ed emettere il Certificato di Regolare Esecuzione (come infra definito).
2.6 	La Committente ha nominato l’Arch. Emanuela Piolatto (Italamabiente) quale Coordinatore della Sicurezza in fase di Progettazione ed Esecuzione (CSP/CSE). Il CSP/CSE ha il compito di:
i. Redazione del Piano di Sicurezza e Coordinamento (PSC) - D. Lgs. 81/08, Titolo IV, Capo I, 100;
ii. Redazione del Fascicolo dell’opera – D. Lgs. 81/08, Titolo IV, Capo I, art. 91;
iii. Raccolta documentazione per la verifica dell’idoneità tecnico professionale delle imprese coinvolte nell’appalto;
iv. Trasmissione della notifica preliminare elaborata conformemente all’allegato XII agli Enti Territoriali competenti, nei casi previsti – D. Lgs. 81/08, Titolo IV, art. 99;
v. Aggiornamento della notifica preliminare nei casi previsti - D. Lgs. 81/08, Titolo IV, art. 99. 8. 
vi. Indizione e partecipazione alle Riunioni di coordinamento. Stesura verbali di coordinamento;
vii. Sopralluoghi a verifica dell’avanzamento lavori, secondo quanto previsto dalle disposizioni in materia di Salute e Sicurezza nei cantieri temporanei e mobili (D. Lgs. 81/08). Stesura verbali a seguito dei sopralluoghi.
2.7.	L’Appaltatore si riserva di affidare la direzione tecnica del cantiere a un proprio tecnico che, in possesso delle attitudini, requisiti e capacità richieste, assumerà la veste e le funzioni anche di Responsabile del servizio di prevenzione e protezione ai sensi de per gli effetti di cui all’art. 2, comma 1 lett. f) del TU Sicurezza. L’Appaltatore provvederà a comunicare per iscritto il nominativo prescelto alla Committente.
2.8.		L'Appaltatore si impegna, inoltre, a osservare le istruzioni per l'esecuzione del presente incarico che potranno essergli impartite in qualsiasi momento dalla Committente, anche per mezzo del Project Manager e del Direttore Lavori da questa incaricati, oltre che ad eliminare tutte le difformità e i vizi, che gli dovessero essere contestati.
[bookmark: _Hlk188010125][bookmark: _Hlk188007701]2.9.		Resta a carico dell’Appaltatore il coordinamento anche con l’impresa incaricata dei lavori civili ed impiantistici. L’installazione delle attrezzature avverrà per step in stretta relazione con l’avanzamento delle opere civili e impiantistiche e dovrà essere garantita la collaborazione tra squadre di addetti al fine di preservare il rispetto dei tempi e la qualità dei lavori di tutte le imprese.
[bookmark: _Hlk188010163][bookmark: _Hlk188007744]2.10.	L’Appaltatore si impegna a seguire l’andamento dei lavori generali (civili e impiantistici) effettuando sopralluoghi con cadenza regolare, a partire dal completamento della fase di demolizione, e partecipando alle riunione di coordinamento.
[bookmark: _Hlk188010183]2.11.	L’Appaltatore inoltre dovrà coordinare e organizzare tempi e logistica della consegna delle attrezzature a seconda delle fasi di installazione in modo tale da garantire il rispetto del Termine di Ultimazione dei Lavori.
[bookmark: _Hlk188005124]2.12. 	L’Appaltatore si impegna a fornire l’aggiornamento del progetto esecutivo attraverso la consegna dei propri disegni costruttivi (shop drawings) e schede tecniche delle attrezzature comprensivi del posizionamento degli attacchi impiantistici, in tempo utile per predisporre il check finale prima del tracciamento degli impianti e delle partizioni come da Cronoprogramma.
[bookmark: _Hlk188007890]2.13.	l’Appaltatore si impegna a fornire un Cronoprogramma di dettaglio delle proprie attività comprensivo delle date di consegna della attrezzature, entro 5 giorni lavorativi dalla firma del presente contratto.
Corrispettivo dell'appalto – Oneri di Sicurezza 
3.1	A fronte della completa esecuzione e dell’esatto adempimento di tutte le obbligazioni previste dal Contratto, il corrispettivo per l'esecuzione dei Lavori di cui al presente Contratto viene determinato ed accettato nell’importo omnicomprensivo di euro XXXXX € (XXXXXXX/00) oltre l’IVA di Legge e incluso ogni altro costo, spesa od onere, diretti e indiretti, anche di natura fiscale (di seguito il Corrispettivo”). Con la sottoscrizione del presente Contratto, l’Appaltatore dichiara che il Corrispettivo è remunerativo e di sua soddisfazione.
La Committente e l’Appaltatore espressamente convengono che nel Corrispettivo come sopra stabilito a corpo è omnicomprensivo di qualsiasi costo, onere e/o spesa sostenuti dall'Appaltatore per l'esecuzione a regola d'arte delle Opere, ivi inclusi lo sgombero, lo smaltimento differenziato degli imballi e la pulizia del cantiere relativamente alle opere oggetto del presente contratto, le forniture dei materiali, la manodopera, i mezzi d'opera, i trasporti, i noleggi, assicurazioni, nonché ogni prestazione e fornitura comunque necessaria all'esecuzione delle Opere, ed in genere tutto quanto necessario od opportuno per completare le Opere conformemente al Contratto, compresa la redazione, prima dell’inizio dei Lavori, del P.O.S. conforme al Piano di Sicurezza e alle disposizioni di cui al Testo Unico sulla Sicurezza relativamente alle lavorazioni che lo richiedono.
Non assumono, pertanto, rilevanza le quantità delle singole lavorazioni indicate nel Progetto. Sono, inoltre, compresi ogni onere per le diverse assicurazioni, operai, ogni consumo, l’intera manodopera, ogni trasporto, ogni lavorazione o magistero per dare tutto completamente in opera nel modo prescritto e per dare le provviste a piè d’opera. Nel prezzo delle merci, degli operai e dei noli è compreso l’uso, il consumo e la riparazione di tutti gli attrezzi relativi alla loro arte e di cui ciascun operaio deve essere provvisto, a sue spese e di quelle dell’Appaltatore. L'Appaltatore dichiara di aver tenuto conto, nella determinazione del Corrispettivo, di tutti gli obblighi ed oneri espliciti ed impliciti che, ai sensi del Contratto e di tutti i documenti contrattuali, sono a proprio carico, assumendone la relativa alea.
Le pulizie di cantiere intermedie, con cadenza quotidiana e quelle finali di precisione per dare gli ambienti liberi e puliti, sono a carico dell'Appaltatore.
3.2.	I Lavori sono appaltati da SR e assunti dall’Appaltatore a forfait/corpo; pertanto, il Corrispettivo è fisso ed invariabile e viene determinato a corpo e non a misura, per la completa e puntuale esecuzione dei Lavori di cui al Progetto e dunque “chiavi in mano”, senza che possa essere invocata da alcuna delle Parti contraenti alcuna successiva verifica sulla misura o sul valore attribuito alla quantità e qualità dei Lavori. 
3.3.	L’Appaltatore ha l’obbligo di eseguire tutte le varianti o modifiche tecniche disposte per iscritto dalla Committente. Le eventuali varianti e/o modifiche saranno valorizzate a misura applicando alle nuove quantità il valore già presente nel Progetto. Se il relativo prezzo non risulta fissato nel Progetto, la Committente e l’Appaltatore provvederanno a concordare per iscritto il nuovo prezzo ragguagliandolo, per quanto possibile, a quelli contrattuali ovvero, quando ciò non sia possibile, ricavandoli totalmente o parzialmente da analisi ragguagliate alla data del Contratto. L’Appaltatore non potrà, autonomamente, apportare varianti o modifiche tecniche ai Lavori se non previa autorizzazione scritta della Committente. Le varianti e modifiche disposte non comporteranno modificazioni dei tempi di esecuzione dei Lavori ove esse determinino un aumento del Corrispettivo non superiore al 20%. L’Appaltatore rinuncia espressamente al diritto di recesso previsto dal secondo comma dell’art. 1660 c.c., al diritto alla risoluzione del Contratto ex art. 1467 c.c., al diritto di revisione dei prezzi previsto dall’art. 1664 c.c.
3.4.	Resta inteso che gli eventuali costi aggiuntivi dovuti all'esecuzione delle variazioni verranno sostenuti integralmente dalla Committente in caso di variazioni discrezionali e necessarie. Eventuali variazioni che dovessero comportare una diminuzione dei costi di esecuzione delle Opere verranno invece scomputate dal Corrispettivo. Resta tuttavia inteso che il prezzo delle variazioni sarà determinato sulla base dell’elenco prezzi unitari allegato al contratto.
3.5.	Sono a carico dell'Appaltatore tutti gli oneri di progettazione costruttiva dell'opera, anche finalizzati ad  eventuali variazioni rispetto alle specifiche del progetto o all’aggiornamento degli elaborati a seguito di modifiche eseguite in opera. 
L’Appaltatore dovrà fornire la documentazione finale "as built" per tutto quanto installato.
3.6.	Sono a carico dell'Appaltatore tutti gli oneri di certificazione delle Opere e attrezzature da installarsi nei locali Cucina, Plonge, Magazzini derrate, come di seguito specificati:
i. la presentazione alla Committente delle certificazioni, delle schede tecniche e delle campionature necessarie per l'approvazione delle opere e forniture da parte della Committente e della DL;
ii. le certificazioni dei materiali impiegati e le dichiarazioni prescritte dalle norme e leggi vigenti in materia di prevenzione incendi, per la certificazione della resistenza ai fuoco e/o della classe di reazione ai fuoco di tutti i materiali e componenti da Voi forniti e posati, ove tali prestazioni siano richieste e specificate, anche a firma di un tecnico abilitato;
iii. le certificazioni dei materiali impiegati e le dichiarazioni prescritte dalle norme e leggi vigenti in materia di igiene e in conformità ai requisiti igienico-sanitari e al sistema HACCP;
iv. [bookmark: _Hlk188008083]le certificazioni su carta intestata dell'Appaltatore di corretta esecuzione delle lavorazioni o di idonea posa nel rispetto di quanto prescritto dalle Leggi vigenti e dal progetto esecutivo, dichiarazioni di conformità dei prodotti e marcatura CE, ove prevista;
v. dichiarazione di collaudo positivo delle attrezzature e primo avviamento eseguito da tecnico specializzato di fiducia dell’Appaltatore atto a garantire il corretto funzionamento.
3.7.	Sono a carico dell'Appaltatore tutti gli oneri derivanti dall'esecuzione dei lavori su più turni anche notturni o festivi, se reso necessario dallo sviluppo dei lavori per rispettare i termini contrattuali previsti nel cronoprogramma o anche per evitare disturbi alle attività limitrofe o derivanti dall'eventuale esecuzione dei lavori su più fasi temporali distinte (non continuità degli interventi).
Nel caso in cui si dovesse rendere necessario incrementare i turni, ai fini delle rispetto dei termini contrattuali, in seguito a richieste formali di rallentamento o fermo imposte dalla Committente tali oneri resteranno in capo alla Committente stessa.
[bookmark: _Hlk188008158]3.8.	Il Corrispettivo comprende l’onere di esecuzione di adeguato training iniziale per le brigate che utilizzeranno le attrezzature. La data del training verrà concordata con SR a seguito della conclusione dei lavori e consegna degli spazi alla Committente, entro 60gg dal Certificato Finale dei Lavori.
3.9.	Il Corrispettivo comprende e compensa tutti gli obblighi ed oneri previsti per la completa esecuzione del presente Contratto, anche se non espressamente previsto o richiamato dal medesimo Contratto e/o dagli Atti Progettuali, comunque afferente e occorrente per l'esecuzione dei Lavori.

Pagamento del Corrispettivo
4.1.	Il Corrispettivo verrà versato all’Appaltatore, a mezzo bonifici bancari, secondo i seguenti termini:
i. acconto di euro XXXXXX € (XXXXXXXX/00), pari al 30%, a fronte dell’emissione di corrispondente fattura fiscale da parte dell’Appaltatore;
ii. [bookmark: _Hlk188011099]saldo finale a fine lavori a fronte al rilascio dei certificati di cui all’articolo 3.6, del Certificato di Regolare Esecuzione dei Lavori (come infra definito), a meno delle ritenute pari al 10% a titolo di garanzia, da svincolarsi a 60gg all’emissione del Certificato Finale di Accettazione dei Lavori (“FAC”) sottoscritto dalle parti.
4.2.	Il pagamento del Corrispettivo avverrà, nei modi e termini indicati al presente articolo 4, subordinatamente alla consegna, da parte dell’Appaltatore, della seguente documentazione (di seguito la “Documentazione”) (i) copia del DURC proprio e degli eventuali subappaltatori, aggiornato e valido per il periodo di riferimento attestante la regolarità dell’effettuazione e del versamento dei contributi previdenziali e dei contributi assicurativi obbligatori per gli infortuni sul lavoro e le malattie professionali del personale a cui è tenuto l’Appaltatore e gli eventuali subappaltatori, connessi con le prestazioni concernenti il presente contratto, nonché tutti gli altri documenti prescritti dalla normativa vigente in tema di sicurezza e in materia retributiva, assicurativa, previdenziale e sanitaria (ii) rilascio del Certificato di Regolare Esecuzione dei Lavori al completamento dei Lavori secondo quanto previsto al paragrafo 7.3 che segue e in tal caso il pagamento verrà eseguito a fronte dell’emissione di corrispondente fattura fiscale da parte dell’Appaltatore e il pagamento avverrà con bonifico bancario 60 gg D.F.F.M.
4.3.	In caso di mancata consegna della Documentazione, o di irregolarità della medesima, SR avrà il diritto di sospendere il pagamento del Corrispettivo sino, alternativamente, alla consegna da parte dell’Appaltatore dell’omessa Documentazione ovvero sino a che l’Appaltatore non dimostri che le irregolarità emerse siano state sanate.

Consegna dei lavori – Tempo di esecuzione dei Lavori e penali 
5.1.	L’inizio dei lavori avverrà come da Cronoprogramma allegato,  con apposito verbale sottoscritto dal Direttore dei lavori e dall’Appaltatore, milestone all’interno dell’appalto della ditta esecutrice delle opere civili e impiantistiche 
5.2.	L’Appaltatore si impegna a adempiere a tutte le obbligazioni previste dal Contratto e dunque ad eseguire i Lavori nel rispetto delle tempistiche indicate. I Lavori dovranno essere comunque ultimati entro il XX/XX/XXXX. (il “Termine di Ultimazione dei Lavori”). L’Appaltatore prende atto ed accetta che, nel determinare il predetto termine si è tenuto conto dei giorni festivi e delle ferie e delle modalità di trasporto dal continente. Al completamento dei Lavori l’Appaltatore provvederà alla pulizia dell’area, allo sgombero finale di tutte le attrezzature, materiali, materiali di risulta e/o rifiuti entro due giorni dalla data di invio della comunicazione di avvenuto completamento dei Lavori di cui al successivo art. 7, restando inteso che provvederà allo smaltimento degli eventuali materiali di risulta e dei rifiuti nel rispetto della Legge Applicabile.
5.3.	Qualora l’Appaltatore non rispetti il Termine di Ultimazione dei Lavori, o ciascuna delle eventuali milestones indicate nel programma lavori e/o nel programma di dettaglio concordato tra le parti, per fatto o causa derivanti dalle attività allo stesso imputabili sarà tenuto a corrispondere a SR, a titolo di penale, per ogni giorno di calendario di ritardo, €. 2.000,00 (duemilaeuro/00), fatto salvo il risarcimento del maggior danno o il ritardo imputabile alla ditta esecutrice delle opere civili e impiantistiche.
L'ammontare complessivo delle penali non potrà essere, comunque, superiore al 15% (quindici percento) del Corrispettivo lordo.

Verifiche in corso d’opera
6.1	In qualsiasi momento, la Committente e, per essa, il Direttore dei Lavori avrà diritto di eseguire tutte le ispezioni ed i controlli ritenuti necessari e potrà emettere appositi ordini di servizio motivati, che saranno vincolanti per l’Appaltatore, fatta salva la possibilità di eccepire eventuali osservazioni motivate nel tempo massimo di 3 (tre) giorni. Qualora l’Appaltatore non formuli eventuali osservazioni entro il termine di decadenza sopra menzionato, l'ordine di servizio dovrà essere prontamente eseguito dall’Appaltatore. Qualora, invece, l’Appaltatore formuli le proprie osservazioni entro il termine di decadenza sopra indicato, per la soluzione della lite – in caso di mancato accordo tra le Parti – troverà applicazione quanto previsto al successivo art. 14.
6.2	L’Appaltatore metterà a disposizione del Direttore dei Lavori il suo personale e i suoi mezzi e presterà ogni assistenza richiesta al fine dell’espletamento delle ispezioni e dei controlli, restando inteso che le suddette attività dovranno essere condotte in modo ragionevole e tale da rallentare il minimo possibile l’esecuzione dei Lavori e, comunque, creando il minor ostacolo possibile all’Appaltatore.
6.3	Le ispezioni ed i controlli non costituiranno accettazione dei Lavori e non escluderanno la responsabilità dell’Appaltatore per vizi, difetti e difformità dei Lavori

Accettazione dell’opera
[bookmark: _Ref228798179]7.1	Al completamento dei Lavori, gli interventi e le opere effettuati saranno sottoposti alle verifiche qualitative e quantitative di legge, alle ulteriori prove previste dal Contratto e a verifica di conformità al Progetto e alla regola dell’arte (la “Verifica dei Lavori”). 
7.2	La Verifica dei Lavori sarà svolta dal Direttore dei Lavori coadiuvato dalla Direzione lavori specialistica impianti, nonché dalla Committente o suo rappresentante in contraddittorio con l’Appaltatore entro 5 giorni lavorativi dal ricevimento, di comunicazione scritta dell’Appaltatore di avvenuto completamento dei Lavori.
7.3	All'esito positivo della Verifica dei Lavori il Direttore dei Lavori emetterà un apposito certificato di regolare esecuzione (il “Certificato di Regolare Esecuzione”), entro 30 (trenta) giorni dalla Verifica dei Lavori con esito positivo.
7.4 	L’Appaltatore dovrà preparare (a proprie spese), e mantenere aggiornata, una serie completa di documenti "as-built", che mostrino le esatte ubicazioni le dimensioni e i dettagli dei lavori eseguiti, le certificazioni ed i manuali di uso e manutenzione. I Lavori non saranno considerati completati ai fini dell’emissione del Certificato di Accettazione Finale (“FAC”) fino a quando il Committente non avrà ricevuto, controllato e approvato tali documenti.

Sicurezza e salute nel cantiere
8.1.	Nell’espletamento dei Lavori l’Appaltatore è obbligato ad osservare le misure generali di tutela di cui alle norme vigenti in materia di tutela della salute e della sicurezza nei luoghi di lavoro nonché tutte le istruzioni impartite da coordinatore per la sicurezza in fase di esecuzione.
8.2.	L’Appaltatore dichiara:
· di avere le seguenti posizioni previdenziali e assicurative: 
· INPS XXXXXXXXX
· INAIL XXXXXXXXX
8.3	L’Appaltatore si obbliga a:
· osservare la normativa in materia di assicurazioni sociali e obblighi fiscali, contributivi, retributivi, assistenziali, previdenziali e infortunistici con riferimento ai propri dipendenti, ausiliari e/o collaboratori impiegati nella realizzazione dei Lavori (il “Personale”);
· applicare nei confronti del Personale condizioni retributive conformi alla normativa vigente e non inferiori a quelle risultanti dai contratti collettivi di lavoro applicabili;
· pagare regolarmente il Personale e versare i contributi e oneri di legge, nonché le somme dovute ai sensi della legge in materia di rapporto di lavoro subordinato, assistenza e previdenza sociale e impiego della mano d’opera, rimanendo la Committente totalmente estranea a tali problematiche; 
· versare agli Enti competenti i contributi dovuti ai sensi della legge in materia di rapporto di lavoro subordinato, assistenza e previdenza sociale ed impiego della mano d’opera.
8.4	La Committente ha il diritto di eseguire, in ogni momento, verifiche e controlli sul libro unico del lavoro, sul versamento delle ritenute fiscali, dei contributi previdenziali e assistenziali e, in generale, su tutta la documentazione che l’Appaltatore è obbligato a tenere a termini di legge, previa richiesta per iscritto e con un preavviso di 3 (tre) giorni lavorativi.
8.5	L’Appaltatore è, inoltre, tenuto a consegnare alla Committente copia degli elenchi del Personale che opera nel cantiere, con l’indicazione delle relative posizioni previdenziali, assicurative e antinfortunistiche, comunicando immediatamente e per iscritto alla Committente ogni aggiornamento e variazione.
8.6	L’Appaltatore dichiara di avere analizzato e valutato i rischi specifici esistenti nell’ambiente di lavoro in cui le maestranze saranno chiamate a prestare la loro attività, garantisce che impiegherà per la realizzazione dei Lavori personale specializzato e, anche successivamente alla scadenza del Contratto, terrà la Committente manlevata ed indenne per qualsiasi infortunio che sul lavoro dovessero subire i propri dipendenti o quelli di eventuali subappaltatori.
8.7	L’Appaltatore esonera SR da ogni responsabilità per le conseguenze di eventuali sue infrazioni che venissero accertate durante l'esecuzione dei Lavori relative alle Leggi Applicabili (incluse a titolo esemplificativo e non esaustivo, le leggi in materia di igiene, sicurezza e salute dei lavoratori) e, anche successivamente allo scioglimento del Contratto (per qualsiasi causa intervenuto), terrà la Committente manlevata ed indenne da ogni costo, onere, sanzione e responsabilità per i danni diretti o indiretti a terzi causati dal Personale durante l’esecuzione dei Lavori e da qualsiasi danno, perdita, costo, sanzione, spesa o altro onere subito o sostenuto dalla Committente, che non si sarebbe verificato ove l’Appaltatore avesse regolarmente adempiuto alle obbligazioni di cui al presente Articolo e al Contratto.

Responsabilità e manleva - Polizza
9.1.	L’Appaltatore garantisce che i Lavori e le opere saranno esenti da vizi e conformi alle caratteristiche previste nel Progetto, nonché alle ulteriori prescrizioni del Contratto, alla Legge Applicabile ed alle regole dell'arte e della migliore ingegneria. L’Appaltatore è tenuto alle garanzie generali previste dagli artt. 1667, 1668 e 1669 c.c., dal Codice del Consumo (D.Lgs. 206/2005) nonché da ogni altra norma di legge o convenzionale applicabile al Contratto e garantisce tutti i materiali e le opere a norma di legge e sarà tenuto a prestare, nei confronti della Committenza le garanzie per ogni vizio afferente alle Opere e la documentazione prodotta La presente garanzia (la “Garanzia”) sarà vigente per il periodo di 24 (ventiquattro) mesi dall’emissione del Certificato di Regolare Esecuzione o del Verbale di Accettazione Finale.
9.2.	L’Appaltatore risponderà di tutti i danni causati a persone o cose (ivi inclusi, a titolo esemplificativo, danni arrecati a SR, ai clienti di SR, alla struttura di SR e/o a qualsivoglia terzo – ivi inclusi i dipendenti di SR) dai propri dipendenti, amministratori, agenti e collaboratori nel corso dell’espletamento dei Lavori o derivanti da difetti o malfunzionamento delle attrezzature installate impegnandosi sin d’ora a manlevare e tenere indenne la Committente e i suoi dipendenti, amministratori, agenti e collaboratori da ogni eventuale responsabilità civile verso terzi (ivi inclusa la responsabilità ambientale) per le quali il Committente sia chiamato a rispondere, nonché da eventuali sanzioni pecuniarie eventualmente comminate da qualunque Autorità, salvo nell’ipotesi in cui le responsabilità dell’Appaltatore derivino da fatti e/o comportamenti direttamente e totalmente imputabili alla Committente. In esecuzione dell’obbligo di indennizzo e manleva così assunto, l’Appaltatore terrà la Committente indenne, fra l’altro, da qualunque danno, penale, costo o spesa di qualunque natura (ivi incluse le spese legali), in relazione a danni a persone o cose o all'ambiente.
9.3.	L’Appaltatore si obbliga altresì a manlevare e tenere indenne SR da ogni eventuale diritto, azione, richiesta e/o pretesa che dovesse essere avanzata nei confronti di quest’ultima dai propri collaboratori, dalla clientela e/o da qualsivoglia terzo, derivante e/o in qualsivoglia modo connessa all’esecuzione dei Lavori.
9.4.	L’Appaltatore, ferme restando le proprie responsabilità dovrà, a propria cura e spese, stipulare e mantenere operanti – con primarie compagnie di assicurazione e per tutto il periodo di validità del presente Contratto – le seguenti polizze assicurative: 
a) [bookmark: _Hlk187936770]assicurazione per la copertura della responsabilità civile verso i terzi ("RCT" o “Public Liability Insurance”) con un massimale in aggregato ad 2.000.000,00 € (EURO duemilioni/00);
b) [bookmark: _Hlk188009444][bookmark: _Hlk188011663]assicurazione per la responsabilità Civile Operai (“RCO”) con un massimale in aggregato ad 2.000.000,00 € (EURO duemilioni/00);
L’Appaltatore si obbliga a consegnarne copia a SR prima dell’inizio dei Lavori.

Divieto di cessione del Contratto – Subappalto 
10.1.	È fatto divieto all’Appaltatore di cedere il presente Contratto, anche parzialmente e sotto qualsiasi forma, salva la preventiva approvazione scritta di SR, la quale in tale ultimo caso potrà comunque dichiarare di non liberare l’Appaltatore cedente da responsabilità.
10.2.	L’affidamento in subappalto, in tutto o in parte dei Lavori, è consentito esclusivamente previo consenso scritto di SR. Resta inteso che anche laddove sia consentito il subappalto (i) l’Appaltatore resterà unicamente responsabile dell’operato del o dei subappaltatori nei confronti della Committente e (ii) l’Appaltatore si impegna comunque a scegliere subappaltatori tra imprese che abbiano caratteristiche tecniche e finanziarie idonee ad eseguire i Lavori (a insindacabile giudizio di SR) e che siano in regola con le disposizioni della Legge Applicabile. 
10.3	In caso di violazione del presente articolo, SR avrà facoltà di risolvere il presente contratto ai sensi dell'art. 1456 c.c. per fatto e colpa della Società, fatto comunque salvo il diritto al risarcimento del danno.
Proroghe
1.1. Resta, peraltro, espressamente inteso che, salvo diverso accordo per iscritto delle Parti, non costituiscono motivo di proroga dell'inizio dei lavori, della mancata regolare o continuativa conduzione degli stessi, secondo il relativo Programma Lavori, né della ritardata ultimazione delle Opere:
i. l'adempimento di prescrizioni o il rimedio a inconvenienti o infrazioni riscontrate dal Coordinatore per l'Esecuzione o dagli organi di vigilanza in materia sanitaria e di sicurezza
ii. il tempo necessario per l'esecuzione di prove su campioni, analisi e altre prove assimilabili;
iii. il tempo necessario per l'espletamento degli adempimenti a carico dell'Appaltatore, comunque previsti dalle Specifiche Tecniche;
iv. la mancanza dei materiali occorrenti o la ritardata consegna degli stessi da parte delle ditte fornitrici.

Risoluzione - Clausola risolutiva espressa
12.1.	Il Contratto si risolverà di diritto, per fatto e colpa dell’Appaltatore, ai sensi e per gli effetti dell’art. 1456 c.c., senza necessità di preventiva diffida nei casi di:
a) la perdita dei requisiti di legge per l’espletamento dei Lavori e la violazione degli obblighi previsti ai paragrafi 8.1, 8.2 e 8.3;
b) qualora l’importo delle Penali dovute dall’Appaltatore ai sensi del paragrafo 5.3. dovesse superare, nel loro valore complessivo, il 15% del Corrispettivo;
c) ritardi nell’ultimazione dei Lavori superiore a dieci giorni di calendario, rispetto al Termine di Ultimazione Lavori;
d) la mancata comunicazione di cessione del Contratto ai sensi dell’art. 10; 
e) affidamento di subappalti in violazione dell’art. 10 del presente Contratto;
f) commissione di uno dei reati di cui al Decreto come definito all’art. 12 che segue.
12.2.	In caso di inadempimento da parte dell’Appaltatore di altra disposizione del presente Contratto diversa dalle ipotesi espressamente previste al paragrafo 12.1 che precede, la Committente potrà diffidare l’Appaltatore ad adempiere ai sensi dell’art. 1454 c.c., mediante lettera raccomandata o posta elettronica certificata, contestando l’eventuale inadempimento ed invitando l’Appaltatore a porvi rimedio entro il termine perentorio di giorni 10 (dieci) decorrenti dalla ricezione di tale raccomandata, dandone tempestiva e documentata conferma alla Committente che avrà facoltà di verificare l'adempimento personalmente o tramite terzi incaricati. Nel caso in cui l’Appaltatore non abbia rimediato al proprio inadempimento entro il termine assegnato, il Contratto sarà risolto di diritto.
12.3	Nel caso in cui il Contratto sia risolto per fatto e colpa dell’Appaltatore, il Committente conserverà tutti i rimedi di legge previsti per le anzidette eventualità, in aggiunta a quelli convenzionalmente previsti dal Contratto e avrà diritto, a propria scelta discrezionale, alternativamente, a:
(i)	trattenere i Lavori effettuati dall’Appaltatore fino al momento della risoluzione. In questo caso, l’Appaltatore dovrà abbandonare prontamente il cantiere e la struttura di SR, mentre la Committente avrà l'obbligo di pagare all’Appaltatore i Lavori regolarmente eseguiti, nella misura in cui tali Lavori siano utili alla Committente. Resta salvo il diritto della Committente al risarcimento del maggior danno subito; 
(ii)	richiedere all’Appaltatore lo smantellamento dei Lavori effettuati fino al momento della risoluzione. In questo caso l’Appaltatore dovrà (i) riportare la struttura di SR nelle medesime condizioni in cui si trovava prima della consegna dei Lavori; e (ii) restituire alla Committente tutte le somme percepite in base al Contratto, al netto delle eventuali penali già versate alla Committente. Resta salvo il diritto della Committente al risarcimento del maggior danno subito.

Dichiarazione di presa visione e di accettazione del Modello Organizzativo ai sensi del D.Lgs. n.231/2001.
Con la sottoscrizione del presente contratto l’Appaltatore (i) dichiara di avere preso visione e di essere a conoscenza del contenuto del "Modello di Organizzazione, Gestione e Controllo (di seguito “Modello”), che include anche il Codice Etico (di seguito “Codice Etico”), elaborato ed adottato da SR, concernente l’applicazione del D.Lgs. n.231/2001 (di seguito il “Decreto”), e disponibile sul sito internet http://www.smeraldaholding.com, sezione “Modello Organizzativo 231”; (ii) si obbliga, anche per i propri eventuali lavoratori subordinati e/o collaboratori che vengano in contatto con SR nell'esecuzione delle obbligazioni di cui al presente contratto, a conformarsi alle regole, alle procedure ed ai principi contenuti nel Modello e nel Codice Etico, per quanto ad essi applicabili e ad informare tempestivamente l'Organismo di Vigilanza di SR, con comunicazione da inviare per e-mail all'indirizzo “ODVSardegnaresorts@smeraldaholding.com”, di qualsiasi atto, fatto o comportamento di cui esso Appaltatore venga a conoscenza nell'esecuzione degli incarichi conferiti, e che possa integrare la fattispecie di uno degli illeciti inclusi nell'ambito di applicazione del Decreto e comportare la responsabilità amministrativa di SR; (iii) dichiara, inoltre, di essere consapevole che la violazione dell’obbligo di cui al precedente punto nonché la commissione e/o il tentativo di commissione di uno degli illeciti inclusi nell'ambito di applicazione del Decreto, posto in essere da lavoratori subordinati e/o collaboratori di esso Appaltatore che vengano in contatto con SR ai fini dell'esecuzione degli incarichi di cui al presente contratto, costituisce a tutti gli effetti grave inadempimento al presente contratto e comporterà la risoluzione di diritto dello stesso, per fatto e colpa esclusivi di esso Appaltatore, ai sensi di cui all'art. 1456 c.c., senza che l’Appaltatore possa pretendere indennità di sorta, e salvo ogni ulteriore risarcimento del danno quale, a titolo esemplificativo e non esaustivo, quello derivante dall’applicazione a SR delle sanzioni previste dal Decreto; (iv) prende, altresì, atto che il sito internet di cui alla lettera (i) del presente articolo, viene costantemente aggiornato da SR, sulla base dell'evoluzione normativa del Decreto, nonché della realtà aziendale di SR.
Divieto di divulgazione e uso di segni distintivi del Committente
14.1. In mancanza di preventiva e specifica autorizzazione scritta del Committente, è espressamente vietato all’Appaltatore utilizzare e fare riferimento, in qualsiasi modo, anche indiretto, al nome del Committente, al marchio “Costa Smeralda” e ad ogni altro marchio e segno distintivo utilizzato dal Committente o di sua proprietà.
14.2. A titolo meramente esemplificativo, l’Appaltatore non potrà divulgare ai media, sul proprio sito web né alla stampa (neppure quella specializzata) il proprio ruolo nei Lavori né comunicare pubblicamente la circostanza di avere svolto i Lavori per il Committente né associare il nome del Committente, il marchio “Costa Smeralda” né alcun altro marchio o segno distintivo usato dal Committente all’interno di comunicati stampa, inserzioni su quotidiani, giornali e/o siti web, iniziative pubblicitarie, materiale promozionale o altra iniziativa comunque  intesa a pubblicizzare e/o promuovere e/o agevolare l’attività dell’Appaltatore.
14.3. In caso di violazione dell’impegno assunto nel presente articolo, il Committente potrà agire per il risarcimento del danno e risolvere di diritto il presente contratto ai sensi dell'art. 1456 c.c. per fatto e colpa dell’Appaltatore.

Protezione dei dati personali 
15.1. Le informazioni e i dati personali (i “Dati Personali”) riferiti al legale rappresentante e/o ai referenti dell’Appaltatore (congiuntamente, i “Referenti”) o ad altre persone fisiche acquisiti ai fini della formalizzazione del presente Contratto e/o che verranno eventualmente acquisiti da SR nel corso e per l’esecuzione del Contratto saranno trattati nel pieno rispetto della vigente normativa in materia di protezione dei dati personali (la “Normativa Privacy”), ivi incluso il Regolamento UE 2016/679 (“GDPR”) e i provvedimenti del Garante per la protezione dei dati personali (il “Garante Privacy”) e delle altre disposizioni di legge applicabili in materia di protezione dei dati personali. 
15.2. Con la sottoscrizione del presente accordo, l’Appaltatore dichiara e garantisce:
a)	di essere legittimo titolare del trattamento ai sensi della Normativa Privacy, o di avere la legittima disponibilità dei Dati Personali che verranno trasmessi a SR ai fini dell’esecuzione del Contratto;
b)	che, salvo quando strettamente necessario ai fini dell’espletamento del presente Contratto, i documenti e le comunicazioni trasmessi a SR non dovranno contenere Dati Personali; a tal fine, la Società si impegna ad anonimizzare i predetti dati contenuti all’interno dei documenti prima che questi vengano trasmessi e/o messi a disposizione di SR; 
c)	in ogni caso, l’Appaltatore dichiara e garantisce di aver fornito a ciascun soggetto interessato dei predetti Dati Personali, al momento della loro raccolta e comunque prima della loro trasmissione a SR, un’idonea informativa redatta ai sensi degli artt. 13 e 14 del GDPR nonché, ove necessario, di aver eseguito anche gli adempimenti richiesti dalla legge applicabile e di avere richiesto ed ottenuto espliciti e liberi consensi affinché i Dati Personali possano essere comunicati, utilizzati e trattati anche ai fini dell’esecuzione del Contratto.
L’Appaltatore si impegna a comunicare e/o far conoscere ai Referenti l’informativa sul trattamento dei Dati Personali effettuato da SR, qui allegata sub Allegato “A”.
Fermo restando quanto sopra previsto, resta inteso che, ove necessario ai sensi della Normativa Privacy, le Parti si impegnano a definire opportuni accordi volti a disciplinare gli obblighi e le responsabilità reciproche in materia di protezione dei dati personali.

Foro esclusivo
Per qualsivoglia controversia relativa alla, o derivante dalla, interpretazione, validità, efficacia e/o esecuzione del presente contratto, o a questo comunque connessa e/o relativa, le parti convengono che sarà competente in via esclusiva ed inderogabile l’Autorità Giudiziaria del Foro di Tempio Pausania.
Elezione di domicilio
17.1	Per qualunque comunicazione, contestazione e notificazione anche giudiziale relativa al Contratto, le Parti eleggono i seguenti domicili, salvo variazioni che dovranno comunicarsi vicendevolmente per iscritto:
(i)	quanto alla Committente, presso Arzachena (SS) località Porto Cervo, Casa il Ginepro 1/a ; 
(ii)	quanto all’Appaltatore, presso la sua sede legale o presso l’indirizzo di posta elettronica certificata della medesima.

Allegati
Allegato 1 – Progetto
Allegato 2 – Offerta
[bookmark: _Hlk188011692]Allegato 3 – Cronoprogramma 
Allegato 4 – Piano di Sicurezza e Coordinamento
Allegato A – Informativa sul trattamento dei dati personali

	Per la Committente
	Per l’Appaltatore

	Sardegna Resorts S.R.L. – Società unipersonale   
	Soc. XXXXXXXXXXXXX

	
________________________
	
________________________

	Nome:
	Nome: XXXXXXXXXXXXX

	Data:
	Data: XXXXXXXXXXXXX



Le parti si danno reciprocamente atto che il contenuto del presente Contratto è stato negoziato in ogni singola clausola e, pertanto, dichiarano di ben conoscere ed accettare il contenuto integralmente, fermo restando che l’Appaltatore approva specificamente, ove occorrer possa, ai sensi dell’art. 1341 c.c.: i paragrafi 4.3 (facoltà di sospendere il pagamento del Corrispettivo) e 5.4 (penali in caso di ritardo dei Lavori) e gli artt. 9 (Responsabilità e manleva - Polizza), 10 (Divieto di cessione del Contratto – Subappalto), 11 (Risoluzione - Clausola risolutiva espressa), 12 (Dichiarazione di presa visione e di accettazione del Modello Organizzativo ai sensi del D.Lgs. n. 231/2001), 14 (Foro esclusivo) e 15 (Elezione di domicilio).
	Per l’Appaltatore

	Soc. XXXXXXXXXXXXX

	
________________________

	Nome: XXXXXXXXXXXXX

	Data: XXXXXXXXXXXXX
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